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СПИСОК ДИССЕРТАЦИЙ

по уральским языкам, выполненных в Советском Союзе (1967—1972 гг.)*

ДОКТОРСКИЕ ДИССЕРТАЦИИ

Галкин И. С., Историческая морфоло-
гия — марийского языка, Йошкар-Ола
1967. (АН Эст. ССР. Отделение обще-

ственных наук). 638 стр. Защищена
10 янв. 1968 г. на Отделении общест-
венных наук АН ЭССР. Рец.: Гру-
зов Л. П. — СФУ 1\ 1968, стр. 309—

312,

Автореферат: Галкин И. С., Истори-
ческая..., Таллин 1967. 71 стр.

Керт Г. М., Саамский язык (кильдин-
ский диалект). Фонетика. Морфология.
Синтаксис, «Hayka», Ленинград 1971.

355 стр. Защищена 28 дек. 1972 г. в

Институте языкознания АН СССР.

Лизанец II H, Украйнсько-угорськ!
мжмовн! контакти. — (Мадьяризми B

укранськ!й мов!), Ужгород 1971. Т. I—-

П. 852 стр. Защищена 3 ноября 1971 г.

во Львовском гос. университете. Рец.:
Майтинская К. Е. — СФУ УШ

1972, стр. 157—159.

Автореферат: Лизанец П. Н., Укра-
инско-венгерские межъязыковые контак-

ты. (Мадьяризмы в украинском языке),
Львов 1971. 46 стр.

Матвеев А. К., Русская. топонимика
финно-угорского происхождения на тер-
ритории — Севера — Европейской — части

СССР, Москва 1970. (АН СССР. Ин-т

pyc. 53.). 682 стр. Защищена 1 окт.

1970 г. в Институте русского языка АН

СССР.
C

Автореферат: Матвеев А. К., Рус-
ская..., Свердловск 1970. 43 стр.

Рот А. М., Венгерско-восточнославянские
языковые контакты, Ужгород 1968. (АН

СССР. Ин-т языкознания). 1084 стр. За-

щищена 23 мая 1969 г. в Институте:
языкознания АН СССР. Рец.: Май-

тинская К. Е. — СФУ \1 1970, стр.

157—160.

Автореферат: Рот А. М., Венгерско-
восточнославянские..., Москва 1969.

42 стр.

Терещенко Н. М., Вопросы лексики

ненецкого языка и принципы построения

двуязычных словарей языков разных.

систем с различной письменной тради-

цией, Ленинград 1967. (АН СССР. Ин-т

языкознания). 474 стр. Защищена 15.

марта 1968 г. в Институте языкознания

АН СССР.

Автореферат: Терещенко Н. М.,

Вопросы..., Ленинград 1967. 52 стр.

"Федотов М. Р., Чувашско-марийские
языковые взаимосвязи B HCTOPHYECKOM
освещении, Таллин 1968. (АН Эст. ССР.

Отделение общественных наук). 505 стр.

Защищена 9 апр. 1969 г. на Отделении:

общественных наук АН ЭССР.

Автореферат: Федотов М. Р., Чу-
° вашско-марийские..., Чебоксары 1969.

61 стр.

Чхаидзе М. П., Проблема спаренных
глаголов. (Ha материале марийского.
языка и других языков различных ти-

пов), Тбилиси 1967. (АН СССР. Ин-т

языкознания. АН Груз. ССР. Вычисли-

тельный центр). 573 стр. Защищена.

5 мая 1967 г. в Институте языкознания.

АН СССР.

Автореферат: Чхаидзе М. П., Про-
блема..., Москва——Тбилиси 1967. 54 стр.

КАНДИДАТСКИЕ ДИССЕРТАЦИИ

Финно-угорские языки

Селицкая И. А., Отрицательные фор-
мы глагола как способ выражения 0б-

щего отрицания в финно-угро-самодий-
ских языках, Ленинград 1971. 196 стр.

Защищена 25 окт. 1971 г. в Ленинград--
ском гос. пед. институте им. А. И. Гер-
цена.

Автореферат: Селицкая И. А., От-

рицательные,... Ленинград 1971. 17 cTp.

* 1917—1966 rr. cm. COY 111 1967, crp.

231—236.
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Прибалтийско-финские языки

Эстонский язык

E ek, A., Articulation of the Estonian Sono-

rant Consonants, Tallinn 1971. (Academy
of Sciences of the Estonian S.S.R. Insti-

tute of Language and Literature). 223 cTp.

Защищена 12 мая 1971 г. на Отделении

общественных наук АН ЭССР.

Автореферат: Ээк А., Артикуляция
эстонских сонорных консонантов, Таллин

1971. 38 стр.

Erelt, M, Komparatiivse adjektiiviga lau-

sed eesti keeles. (Semantiline analüüs),
‘Tallinn 1971. (ENSV TA Keele ja Kir-

janduse Instituut). 214 стр. Защищена

12 мая 1971 г. на Отделении обществен-

'ных наук АН ЭССР.

Автореферат: Эрельт М., Предложе-
ния с компаративным прилагательным в

эстонском языке, Таллин 1971. 29 стр.

Hint, M., Eesti keele röhusüsteemi fono-

loogia ja morfoloogia pôhiprobleemid,
Tallinn 1971. (ENSV TA Keele ja Kir-

janduse Instituut). 312 стр. Защищена

12 мая 1971 г. на Отделении обществен-

'ных наук АН ЭССР.

Автореферат: Хинт М., Основные фо-
нологические и морфологические пробле-
мы акцентуационной системы эстонского

языка, Таллин 1971. 31 стр.

Liin, H., Alamsaksa laensönad 16. ja
17. sajandi eesti kirjakeeles. Tartu 1968.

(Tartu Riiklik Ülikool). 883 crp. 3amım-

щена 23 мая 1969 г. в Тартуском roc.

‘университете.

Автореферат: Лийн Х., Нижненемец-

кие лексические заимствования в эстон-

ском литературном языке 16 и 17 сто-

летий, Таллин 1968. 48 стр.

Polma, V. Onomatopoeetilised verbid

eesti kirjakeeles, Tallinn 1967. (ENSV TA

Keele ja Kirjanduse Instituut). 455 cTp.

‚Защищена 21 февр. 1968 г. на Отделе-

нии общественных наук АН ЭССР.

Автореферат: Пыльма В. А., Звуко-

подражательные глаголы в эстонском

литературном языке, Таллин 1967. 45 стр.

Rajandi, H., Eesti impersonaali ja pas-

siivi süntaks, Tallinn 1968. (ENSV TA

Keele ja Kirjanduse Instituut). 297 crp.

Защищена 9 апр. 1969 г. на Отделении

общественных наук АН ЭССР. Рец.:

Erelt, Mati, Oim, Haldur — C®Y VI

1970, crp. 73—78.

Автореферат: Раянди X., CHHTaKCHC

эстонского имперсонала и пассиза, Тал-

лин 1969. 35 стр. .
Randma, L., Inglise passiivi väljendami-

ne eesti keeles, Tallinn 1967. (Tallinna
Polütehniline Instituut). 421 cTp. Защи-

щена 19 апр. 1968 г. в Тартуском гос.

университете.

Автореферат: Рандма Л., Выражение
английского пассива в эстонском языке,

Таллин 1968. 49 стр.
Uustalu, K., Löuna-Eesti saksakeelne to-

ponüümia (mõisanimed), Tartu 1972. (Tar-
tu Riiklik Ülikool). 352 стр. Защищена
21 nex. 1972 r. B Тартуском гос. универ-

ситете.

Автореферат: Уусталу К. Й., Немец-

кая топонимия южной Эстонии (назва-
ния мыз), Тарту 1972. 21 стр.

Õim, H., Isiku mõistega seotud sõnarüh-

made semantiline struktuur eesti keeles,
Tartu 1970. (Tartu Riiklik Ülikool. Eesti

keele kateeder). 264 стр. Защищена 19

июня 1970 г. в Тартуском гос. универси-

тете.

Автореферат: Ыйм Х., Семантическая

структура словесных групп, связанных

с понятием лица в эстонском языке,

Тарту 1970. 26 стр.

Карельский язык

Баранцев А. П., Фонологические сред-
ства людиковской речи, Петрозаводск
1970. (АН СССР. Карельский филиал.
Ин-т яз., лит. и ист.). ХХIУ- 408 стр.
Защищена 14 сент. 1971 г. в Тартуском
гос. университете. Рец.: Алврэ Пауль
— СФУ МШ 1972, стр. 154—156.

Автореферат: Баранцев А. П. Фоно-

логические..., Тарту 1971. 23 стр.

Волжские языки

Мордовский язык

Адушкина Н. С., Формирование эрзя-

мордовского литературного языка, Са-

ранск 1971. (Мордовский гос. ун-т им.

Н. П. Огарева). 278 стр. Защищена 1
июня 1971 г. в Тартуском гос. универ-
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сигете. Рец.: Цыганкин Д. В. —

СФУ МIШ 1972, стр. 150—152.

Автореферат: Адушкина Н. С., Фор-
мирование..., Тарту 1971. 20 стр.

Бабушкина Р. В., Темяшевский диа-

лект мокша-мордовского языка, Саранск
1968. (АН СССР. Ин-т языкознания.

Морд. НИИ яз., лит., ист. H 3KOH.).
408 стр. Защищена 14 июня 1968 г. в

`Институте языкознания АН СССР. Рец.:

Грузов Л. П. — СФУ \ 1969, стр.

155—158.

Автореферат: Бабушкина Р. В., Те-

мяшевский..., Саранск 1968. 26 стр.
Биушкин М. С., Звуковая система H

мелодическая структура — федоровского
диалекта эрзя-мордовского языка Ha

территории Башкирской АССР, Уфа 1967.

(Тартуский гос. университет). 326 стр.

Защищена 14 мая 1968 г. в Тартуском
гос. университете. ,
Автореферат: Биушкин M. C., Зву-
ковая..., Тарту 1968. 23 стр.

Бузакова Р. Н., Синонимия мордов-

ских языков, Саранск 1970. (Морд. НИИ

f3., JIHT., HCT. H 3KOH.). 432 стр. Защи-

щена 5 июня 1970 г. в Тартуском roc.

университете. Рец.: Алврэ Пауль —

СФУ \УП 1971, стр. 63—66.

Автореферат: Бузакова Р. Н., Си-

нонимия..., Тарту 1970. 19 стр.

Ермушкин Г. H. Северо-западные

говоры эрзя-мордовского языка. Моск-

ва 1966. (АН СССР. Ин-т языкозна-

ния). 443 стр. Защищена 19 мая 1967 г.

в Институте языкознания АН СССР.

Автореферат: Ермушкин Г. И., Се-

веро-западные..., Москва 1967. 18 стр.

Имайкина М. Д., Наречийно-изобра-
зительные слова в мордовских языках,

Саранск 1968. (Тартуский гос. универси-

тет. Мордовский — гос. университет).
287 стр. Защищена 20 дек. 1968 г. в

Тартуском гос. университете. Рец.: Цы -

ганкин Д. В. — СФУ V 1969, стр.
232—234.

Автореферат: Имайкина М. Д., Ha-

речийно-изобразительные... , Тарту 1968.

26 стр.

Келин М. А., Сложные слова в мордов-
ских (мокшанском и эрзянском) языках,

Саранск 1967. (Тартуский гос. универ-
ситет. Морд. НИИ яз., лит., ист. и

экон.). 281 стр. Защищена 14 мая 1968 г.

в Тартуском гос. университете.

Автореферат: Келин М. А., Слож-

ные..., Тарту 1968. 23 стр.

Кудаев П. С., Категория послелога в

мордовских языках, Саранск 1968. (Тар-
туский гос. университет. — Мордовский
гос. университет). 280 стр. Защищена.
4 апр. 1969 г. в Тартуском гос. универ-

ситете.

Автореферат: Кудаев П. С., Катего-

рия..., [Саранск] 1969. 21 стр.
Липатов С. И., Рыбкинско-мамолаев-

ский говор мокша-мордовского языка,.

Саранск 1972. (Мордовский гос. ун-т

им. Н. П. Огарева). 250 стр. Защищена
21 дек. 1972 г. в Тартуском гос. уни-

верситете.

Автореферат: Липатов С. И., Рыб-

кинско-мамолаевский..., Тарту 1972.

24 стр.
Мосин М. В., Мордовско-эстонские лек-

сические отношения, Тарту 1971. (Тар-
туский гос. университет). 307 стр. За-

щищена 11 июня 1971 г. в Тартуском
гос. университете. Рец.: Цыганкив

H. B. — C®Y VIII 1972, crp. 152—154.

Автореферат: Мосин М., Мордовско-
эстонские..., Тарту 1971. 18 стр.

Надькин Д. Т., Морфология нижне-

пьянского диалекта и говоров Чузаш-
ckoro Присурья эрзя-мордовского язы-

ка, Саранск 1968. (АН СССР. Ин-т язы-

кознания. Морд. HMM яз., лит., ист. W

экон.). 453 стр. Защищена 15 ноября
1968 г. в Институте языкознания АН

СССР.

Автореферат: Надькин . T., Mop-
фология..., Москва 1968. 21 стр.

Смиренникова А. Е., Развитие зало--

говых противопоставлений в мордовских:

языках, Москва 1972. (АН СССР. Ин-т

языкознания). 279 стр. Защищена 23 но-

ября 1972 г. в Институте языкознания.

АН СССР.

Автореферат: Смиренникова А. Е..

Развитие..., Москва 1972. 19 стр.

Тихонова Т. М., К вопросу о выра-
жении определенности и неопределенно-

сти имен в мордовских языках, Саранск
1970. (АН СССР. Ин-т языкознания).
402 стр. Защищена 11 дек. 1970 г. в Ин-

ституте языкознания АН СССР. Рец.:

Галкин H. C. — C®Y VII 1971, cTp-

-234—236.

Автореферат: Тихонова Т. М., K

вопросу..., Москва 1970. 24 стр.
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Трощева М. П., Наречия в современ-

ных мордовских языках, Саранск 1969.

(Морд. НИИ яз., лит., ист. и экон.).
259 стр. Защищена 17 окт. 1969 г.в
Тартуском roc. университете. — Рец.:

Алврэ Пауль — СФУ VI 1970, стр
313—316.

Автореферат: Трощева М. П., Наре-
чия..., Тарту 1969. 23 стр.

Тюркина В. М., Субстантивные слово-

сочетания с зависимым именем сущест-

вительным в мордовских (мокшанском
и эрзянском) языках, Саранск 1970.

(АН СССР. Ин-т языкознания). 435 стр.
Защищена 11 дек. 1970 г. в Институте
языкознания АН СССР.

Автореферат: Тюркина В. М., Суб-
стантивные..., Саранск 1970. 21 стр.

Шеянова Т. М., Развитие лексики

эрзя-мордовского литературного языка

в советскую эпоху, Саранск 1967. (АН
СССР. Ин-т языкознания). 322 стр. За-

щищена 14 июня 1968 г. в Институте
языкознания АН СССР.

Автореферат: Шеянова Т. М., Раз-

витие..., Москва 1968. 22 стр.

Ширманкина Р. С., Фразеология мор-

довских языков, Саранск 1969. (Морд.
НИИ яз., лит., ист. и экон.). 278 стр.
Защищена 17 апр. 1970 г. в Тартуском
гос. университете.Рец.: В акк Феликс —

СФУ МН 1971, стр. 60—63.

Автореферат: Ширманкина Р. С.,
Фразеология..., Тарту 1970. 21 стр.

Щемерова В. С., Отрицание в мор-
довских языках, Москва 1972. (АН
CCCP. Ин-т языкознания). 195 стр. За-

щищена 23 ноября 1972 г. в Институте
языкознания АН СССР.

Автореферат: Щемерова В. С., От-

рицание..., Москва 1972. 19 стр.

Марийский язык

Учаев 3. В., Малмыжский диалект ма-

рийского языка. (Фонетические особен-

ности), Йошкар-Ола 1968. (Тартуский
гос. университет. Марийский гос. пед.

ин-т им. Н. К. Крупской). 335 стр. За-

щищена 4 апр. 1969 г. в Тартуском гос.

университете. Рец.: Иванов И. Г. —

СФУ V 1969, стр. 234—236.

Автореферат: Учаев 3. В., Малмыж-

ский..., Тарту 1969, 41 стр.

Пермские языки

Коми_язык

Кузнецова 3. И., Язык письменных

коми памятников ХУЕ века, Йошкар-
Ола 1967. (Тартуский гос. университет).
272 стр. Защищена 19 апр. 1968 г. в

Тартуском гос. университете.

Автореферат: Кузнецова 3. H,
Язык..., Йошкар-Ола 1968. 24 стр.

Овчинникова Е. И., Коми топонимия

в лексической системе русского языка,

Томск 1970. (Томский гос. университет).
378 стр. Защищена 24 дек. 1970 г. в

Томском гос. университете им. Куйбы-
шева.

Автореферат: Овчинникова E. H,

Коми..., Томск 1970. 24 стр.

Удмуртский язык

Бушмакин С. К., Фонетические и мор-

фологические особенности средне-восточ-

ных говоров удмуртского языка, Мо-

сква--Ижевск 1971. (Удмуртский roc.

пед. ин-т. Центр. НИИ reonesun, aspo-

съемки и картографии). Т. 1, Х + 364

стр., т. П, 1Х -- 339 стр. Защищена
18 февр. 1972 г. в Тартуском гос. уни-

верситете. Рец.: Теплящина Т. И. —

COY VIII 1972, crp. 296—301.

Автореферат: Бушмакин С. К., Фо-

нетические..., Тарту 1971. 28 стр.

Кельмаков В. К., Кукморский диа-

лект удмуртского языка, Москва 1969.

(АН СССР. Ин-т языкознания). 683 стр.
Защищена 8 мая 1970 г. в Институте
языкознания АН СССР. Рец.: Тепля-

шина Т. И. — СФУ \УП 1971, стр.

152—157.

Автореферат: Кельмаков В. К,

Кукморский..., Москва 1970. 24 стр.

Угорские языки

Хантыйский язык

Tepeuxnn H. H., Ваховский диалект

хантыйского языка, Ленинград — 1967.

(АН СССР. Ин-т языкознания). 221 стр.
Защищена 15 марта 1968 г. в Институте
языкознания АН СССР. Рец.: Аристэ
Пауль — СФУ IV 1968, стр. 230—232.

Автореферат: Терешкин Н. И., Ва-

ховский..., Ленинград 1967. 19 стр.
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` Венгерский язык ;

Baspa K., Терминология родства вен-

герского и мансийского языков, Тарту
1968. (Тартуский roc. университет).

308 стр. Защищена 5 июня 1970 г. в

Тартуском гос. университете.
Автореферат: Вавра К., Терминоло-
гия..., Тарту 1970. 26 стр.

Мокань К., Лексические особенности

венгерских языковых островков Закар-
патской области (восточная часть), Тар-

Ty 1972. (Тартуский гос. университет).
222 стр. Защищена 14 дек. 1972 г. в

Тартуском гос. университете.

Автореферат: Мокань K., Лексиче-

ские..., Тарту 1972. 22 стр.

; Самодийские языки

| Камасинский язык .

Künnap, A., Kamassi keele fleksiooni-

sufiksid (vörrelduna teiste lõuna-samo-

jeedi keelte fleksioonisufiksitega), Tartu

1968. (Tartu Riiklik Ülikool). 415 crp.
Защищена 4 апр. 1969 г. в Тартуском
гос. университете.

Автореферат: Кюннап А., Флективные

суффиксы камасинского языка (в срав-

нении с флективными суффиксами дру-
гих южносамодийских языков), Тарту
1969. 30 стр.

(Таллин)МАЭВЕ ЛЕЙВО


	b11464732-1973-2 no. 2 01.04.1973
	Chapter
	АКАДЕМИЯ НАУК ЭСТОНСКОЙ ССР ACADEMY OF SCIENCES OF THE ESTONIAN S.S.R.
	СОБЕТСКОЕ ФИННО-УГРОВЕДЕНИЕ SOVIET FENNO-UGRIC STUDIES


	БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ В ФИННО-УГОРСКИХ ЯЗЫКАХ*
	DAS FUTURUM IN DEN FINNISCH-UGRISCHEN SPRACHEN

	О НЕКОТОРЫХ ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИХ ФОНОЛОГИЧЕСКИХ ПРАВИЛАХ И ПРАФИННО-УГОРСКИХ ИМЕННЫХ *е-ОСНОВАХ*
	ON SOME FINNIC PHONOLOGICAL RULES AND THE PROTO-FINNO-UGRIC NOMINAL *e-STEMS

	КОНСТРУКЦИИ С ГЛАГОЛЬНОЙ ФОРМОЙ есть В СЕВЕРО-ЗАПАДНЫХ РУССКИХ ГОВОРАХ
	Карта 1. / — территория, в пределах которой зафиксировано употребление конструкций с есть — служебным синтаксическим элементом в составе именного предиката; 2 — территория, в пределах которой зафиксировано употребление конструкций с есть — составной частью глагольного предиката.
	Карта 2. / — территория расселения прибалтийско-финских народностей в иределах СССР в настоящее время; 2 — районы, применительно к которым имеются данные о наличии финно-угорских народностей в прошлом (знак ставится только на территории, где в настоящее время они не проживают).
	CONSTRUCTIONS WITH THE VERB FORM ecrs IN NORTHWESTERN DIALECTS OF RUSSIAN
	Untitled
	ОБ УДМУРТСКОМ jalįke
	ÜBER DAS UDMURTISCHE WORT jalįke



	SPRACHKONTAKTLICHE BEDINGUNGEN DES UNGARISCHEN IDIOMS VON MUKACEVO
	Diagramm 1. Bedienungsfelder des ungarischen, ukrainischen und deutschen Idioms von Pidhorod— Palanok ————— Bedienungsfeld der ukrainischen Mungart, —— — — Bedienungsfeld der ungarischen Umgangssprache, ——— Bedienungsfeld der deutschen Mundart.
	Diagramm 2. Aktiver Sprachverkehr in den kommunikativen Situationen (i) von 2 bis 10 in Pidhorod—Palanok: a) unter Ukrainern, b) unter Ungarn, c) unter ‚ Deutschen. —— uM —-——— uU, —.—.— dM, F uL, ... 1L
	Diagramm 3. Beziehung des aktiven Sprachverkehrs zum potentiellen Verkehrsvermögen sowie zum Sprachgebrauch während des Denkens beim a) Ukrainer, b) Ungarn, c) Deutschen. —— potentielles Verkehrsvermögen, — ——— aktiver Sprachverkehr, j —+ — › — Sprachgehrauch beim Denken.
	Tabelle 1 Der Polylinguismus (in %) unter der Bevôlkerung von Pidhorod-Palanok
	Tabelle 2 Verkehrsaktivitit beim «durchschnittlichen» Vertreter des ukrainischen, ungarischen und deutschen Idioms in Pidhorod—Palanok !3
	Tabelle 3 Verteilung der C-Werte des inneren Kontaktes beim «durchschnittlichen» Vertreter des ukrainischen, ungarischen und deutschen Sprachidioms von Pidhorod—Palanok
	УСЛОВИЯ ЯЗЫКОВОГО КОНТАКТИРОВАНИЯ ВЕНГЕРСКОГО ИДИОМА г. МУКАЧЕВА
	Untitled


	О ДИАЛЕКТНОМ ПРОИСХОЖДЕНИИ ИСТОЧНИКОВ ВЕНГЕРСКИХ ЗАИМСТВОВАНИЙ В УКРАИНСКИХ ДИАЛЕКТАХ ЗАКАРПАТЬЯ
	ÜBER DEN MUNDARTLICHEN URSPRUNG DER UNGARISCHEN ENTLEHNUNGSQUELLEN IN DEN UKRAINISCHEN MUNDARTEN DER TRANSKARPATEN

	К ПРОБЛЕМЕ ЧИСЛА САМОДИЙСКОГО ’YXO’
	ZUM NUMERUSPROBLEM DES SAMOJEDISCHEN WORTES ’OHR’

	Обзоры и рeцeнзии Reviews
	H. B. Тараканов, Удмурт лексикая очеркъёс, Ижевск 1970. 96 стр.
	UNGARISCHE ZEITSCHRIFTENSCHAU Der Jahrgang 1971 der Magyar Nyelv und der Nyelvtudományi Közleményekˡ
	Г. М. Керт, Саамский язык (кильдинский диалект), Ленинград 1971. 354 стр.
	Гласные первого слога

	XIV ВСЕСОЮЗНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ФИННО-УГРОВЕДОВ
	THE SYSTEMATIC PUBLICATION OF OLD ESTONIAN FOLK-SONGS TO BE CONTINUED
	СПИСОК ДИССЕРТАЦИЙ
	List



	Illustrations
	Карта 1. / — территория, в пределах которой зафиксировано употребление конструкций с есть — служебным синтаксическим элементом в составе именного предиката; 2 — территория, в пределах которой зафиксировано употребление конструкций с есть — составной частью глагольного предиката.
	Карта 2. / — территория расселения прибалтийско-финских народностей в иределах СССР в настоящее время; 2 — районы, применительно к которым имеются данные о наличии финно-угорских народностей в прошлом (знак ставится только на территории, где в настоящее время они не проживают).
	Untitled
	Diagramm 1. Bedienungsfelder des ungarischen, ukrainischen und deutschen Idioms von Pidhorod— Palanok ————— Bedienungsfeld der ukrainischen Mungart, —— — — Bedienungsfeld der ungarischen Umgangssprache, ——— Bedienungsfeld der deutschen Mundart.
	Diagramm 2. Aktiver Sprachverkehr in den kommunikativen Situationen (i) von 2 bis 10 in Pidhorod—Palanok: a) unter Ukrainern, b) unter Ungarn, c) unter ‚ Deutschen. —— uM —-——— uU, —.—.— dM, F uL, ... 1L
	Diagramm 3. Beziehung des aktiven Sprachverkehrs zum potentiellen Verkehrsvermögen sowie zum Sprachgebrauch während des Denkens beim a) Ukrainer, b) Ungarn, c) Deutschen. —— potentielles Verkehrsvermögen, — ——— aktiver Sprachverkehr, j —+ — › — Sprachgehrauch beim Denken.
	Untitled

	Tables
	Tabelle 1 Der Polylinguismus (in %) unter der Bevôlkerung von Pidhorod-Palanok
	Tabelle 2 Verkehrsaktivitit beim «durchschnittlichen» Vertreter des ukrainischen, ungarischen und deutschen Idioms in Pidhorod—Palanok !3
	Tabelle 3 Verteilung der C-Werte des inneren Kontaktes beim «durchschnittlichen» Vertreter des ukrainischen, ungarischen und deutschen Sprachidioms von Pidhorod—Palanok
	Гласные первого слога




